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3. ura: Slovenski jezik (materni, tuji, državni, uradni) 

 

V zvezek prepiši spodnje besedilo. 

Naša država se uradno imenuje Republika Slovenija. Naši državni simboli so: zastava, grb in himna.  

Slovenska zastava je belo-modro-rdeča in se je prvič uveljavila leta 1848. Zastava v levem zgornjem 

kotu nosi grb, ki ima obliko ščita. V sredini grba je na modri podlagi Triglav v beli barvi, pod njim pa 

sta valoviti modri črti, ki ponazarjata reke in morje. Nad Triglavom so tri zlate zvezde. Ščit je ob 

straneh rdeče obrobljen. 

                          

 

Slovensko himno smo sprejeli leta 1990 že pred samostojnostjo Slovenije. Besedilo slovenske himne 

je sedma kitica Prešernove Zdravljice, ki jo je uglasbil Stanko Premrl.  

 

 

Od leta 2004 je Slovenija članica Evropske unije, ki ima svojo himno. Podlaga zanjo je 9. simfonija 

Ludwika van Beethovna, besedilo pa je delo Friderika von Schillerja. Na zastavi EU je na modri podlagi 

12 zlatih zvezdic, ki predstavljajo solidarnost in harmonijo med evropskimi narodi.  

 

Državni jezik = je jezik, ki predstavlja državo in ga govori večina prebivalcev v državi, tudi predstavniki 

države (npr. predsednik). 
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Uradni jezik = je jezik, ki se ga uporablja na uradih, krajevnih napisih … Uradni jezik povsod po 

Sloveniji je slovenščina. Kjer pa živita madžarska in italijanska narodna manjšina, pa je uradni jezik 

tudi madžarščina oz. italijanščina. Madžarska narodna manjšina živi v delu Prekmurja; italijanska pa v 

slovenskem delu Istre. 

 

Prvi = materni jezik = je prvi jezik, ki se ga naučimo znotraj družine. Učenje je spontano. Lahko 

imamo tudi dva ali celo tri materne jezike (npr. doma govori družina slovensko (mama Slovenka), 

angleško in nizozemsko (oče pol Anglež in pol Nizozemec)). 

 

Drugi jezik = jezik okolja = če se preselimo v drugo državo, ohranimo materni jezik, a se moramo 

naučiti tudi jezik, ki ga v tisti državi govorijo (npr. selitev v Nemčijo, naučiti se moramo nemščine – 

jezika okolja). 

 

Slovenski zamejci = živijo tik za slovensko mejo v Italiji, Avstriji, na Madžarskem in Hrvaškem (tja se 

niso preselili, temveč se je premikala državna meja). Njihov materni jezik je slovenski, jezik okolja pa 

italijanščina/nemščina/madžarščina/hrvaščina. 

Slovenski izseljenci = so Slovenci, ki so se izselili v drugo državo. Torej tam ne živijo že od nekdaj. Po 

navadi so se izselili zaradi boljših možnosti za življenje. 

 

 

 


